
Príloha 1. Pravidla pobytu osôb v priestoroch pre zadržané osoby alebo osoby privedené na vytriezvenie. 
§ 1 
1. Osobu prijímanú na pobyt v priestoroch treba bezodkladne informovať o:
1) jej oprávneniach a povinnostiach jej zoznámením s týmito pravidlami. Osoba prijímaná na pobyt v priestoroch potvrdzuje zoznámenie sa s pravidlami pobytu priložením podpisu na karte zoznámenia sa s pravidlami pobytu osôb v priestoroch pre zadržané osoby alebo osoby privedené na vytriezvenie;
2) vybavení priestorov monitorovacím zariadením, z toho slúžiacim tiež pozorovaniu a registrácii obrazu - v prípade jeho inštalovania.
2. Osoba, ktorá neovláda poľský jazyk, prijímaná na pobyt v priestoroch musí mať zabezpečenú možnosť sa komunikovať vo veciach týkajúcich sa pobytu v priestoroch prostredníctvom tlmočníka.

2a. Osobe umiestnenej v cele, ak je osobou uvedenou v článku 2 ods. 1 bodu 1 zákona z 19. augusta 2011 o posunkovom jazyku a iných prostriedkoch komunikácie (Zbierka zákonov z roku 2023, položka 20), sa poskytuje bezplatná služba prekladateľa poľského posunkového jazyka (PPJ), prístup k medzinárodnému znakovému systému (MZS) a možnosť komunikácie pre nepočujúce a nevidomé osoby v otázkach týkajúcich sa pobytu v miestnosti
3. Ak je kontakt s osobou prijímanou na pobyt v priestoroch sťažený z dôvodu poruchy jej vedomia, musia sa úkony uvedené v ods. 1 vykonať po zániku príčiny odstúpenia od realizácie tejto povinnosti.
4. Ak z dôvodu sťaženia kontaktu so zadržanou osobou spôsobeného poruchou jej vedomia osoba nebola zoznámená z jej oprávneniami, ktoré jej prislúchajú na základe trestného poriadku alebo iných právnych predpisov, musí sa toto zoznámenie vykonať po zániku príčiny odstúpenia od realizácie tejto povinnosti. Zadržaná osoba potvrdzuje skutočnosť zoznámenia sa s oprávneniami, ktoré jej prislúchajú priložením podpisu v zápisnici o zadržaní osoby.
§ 2 Zadržaná osoba umiestnená v priestoroch sa musí prepustiť:
1) ak zanikla príčina zadržania;
2) na pokyn alebo nariadenie súdu;
3) na pokyn prokurátora;
4) pred uplynutím 48 hodín od momentu zadržania, iba že v tejto dobe osoba bola odovzdaná súdu k dispozícii, spolu s návrhom na uplatnenie dočasnej väzby;
5) ak v priebehu 24 hodín od jej odovzdania súdu k dispozícii nebolo jej doručené uznesenie o uplatnení voči nej dočasnej väzby.
§ 3 Osoba privedená na vytriezvenie sa musí prepustiť:
1) v momente vytriezvenia, avšak najneskoršie pred uplynutím 24 hodín od momentu privedenia;
2) na základe lekárskeho potvrdenia, že ďalší pobyt osoby v priestoroch môže spôsobiť ohrozenie pre jej život alebo zdravie.
§ 4 
1. U zadržanej osoby prijímanej na pobyt v priestoroch sa vykonajú lekárske vyšetrenia a poskytne sa jej nutná zdravotnícka pomoc v prípadoch a podľa zásad uvedených v predpisoch ohľadom lekárskych vyšetrení osôb zadržaných Políciou.
2. U osoby privedenej na vytriezvenie prijímanej na pobyt v priestoroch sa bezodkladne vykonajú lekárske vyšetrenia, na základe ktorých lekár zisti:
1) neexistenciu zdravotníckych kontraindikácií proti pobytu tejto osoby v priestoroch alebo
2) existenciu zdravotníckych kontraindikácií proti pobytu tejto osoby v priestoroch a nutnosť ju poslať do zdravotníckeho zariadenia, alebo
3) odmietnutie sa podrobiť lekárskemu vyšetreniu a neexistenciu predpokladov pre poslanie tejto osoby do zdravotníckeho zariadenia, alebo
4) odmietnutie sa podrobiť lekárskemu vyšetreniu a existenciu predpokladov pre poslanie tejto osoby do zdravotníckeho zariadenia alebo
5) druh liekov, ktoré musí užívať táto osoba, a spôsob ich dávkovania.
3. Skutočností, uvedené v ods. 2, sa potvrdia lekárskym potvrdením.
4. Prípad, uvedený v ods. 2 bod 3, nie je predpoklad pre odstúpenie od prijatia osoby privedenej na vytriezvenie do priestorov.
5. V prípade, uvedenom v ods. 2 bod 2 a 4, preprava osoby privedenej na vytriezvenie do zdravotníckeho zariadenia sa vykoná zvláštnym sanitným dopravným prostriedkom.
6. Priebeh a výsledky lekárskych vyšetrení vykonaných v priestoroch dokumentuje lekár v knihe lekárskych návštev.
§ 5  
1. Osoba prijímaná na pobyt v priestoroch uvedie svoje meno a priezvisko, meno otca, dátum a miesto narodenia, informácie o trvalom bydlisku alebo mieste pobytu a o zdravotnom stave. 
2. Osoba prijímaná na pobyt v priestoroch a umiestnená v priestoroch sa preventívne kontroluje. 
§ 6 
1. Predmety nájdené a zabavené v priebehu preventívnej kontroly, uvedené v § 5 ods. 2, sa zaznamenajú s označením individuálnych znakov do depozitného listu. Depozitný list podpíše osoba prijímaná na pobyt v priestoroch a policajt, ktorý deponoval predmety v ňom špecifikované. 
2. Odmietnutie alebo nemožnosť priložiť podpis osobou prijímanou na pobyt v priestoroch sa zaznamená v depozitnom liste, a uvedie sa skutočnosť prítomnosti u tohto úkonu privádzajúceho policajta alebo policajta tvoriaceho doprovod, ktorú tento potvrdí priložením svojho podpisu.
3. (zrušený)
4.  Predmety nájdené a zabavené v priebehu preventívnej kontroly, uvedené v § 5 ods. 2, sa nemôžu odovzdať osobe umiestené v priestoroch. 
§ 7 Osoba prijatá na pobyt v priestoroch sa nasťahuje do miestnosti pre zadržané osoby alebo osoby privedené na vytriezvenie, určenej policajtom odpovedajúcim za fungovanie priestorov alebo vykonávajúcim službu v priestoroch, a obsadí miesto určené na spanie, pričom:
1) osoby rôzneho pohlavia sa umiestnia oddelene;
2) osoby privedené na vytriezvenie sa neumiestnia v miestnosti spoločne s triezvymi osobami;
3) osoby, ktoré nedovŕšili veku 18 rokov, sa neumiestnia v miestnosti spoločne s plnoletými.
§ 8 Osobe prijatej na pobyt v priestoroch sa oznámi nutnosť:
1) dodržať tieto pravidla;
2) plniť pokyny policajta vykonávajúceho službu v priestoroch;
3) dodržať noční kľud v dobe 2200 až 600, a v sviatočné dní až k 700hod.;
4) dodržať zásady spoločenského súžitia;
5) dbať o osobnú hygienu a čistotu miestnosti;
6) používať vybavenie miestnosti v súlade s jeho určením;
7) bezodkladne informovať obsluhu priestorov o výskyte ohrozenia života alebo zdravia ľudí, zničeniu vybavenia miestnosti alebo o inej nebezpečnej udalosti.
§ 9 
1. Osoba prijatá na pobyt v priestoroch využíva vlastný odev, bielizeň a boty.
2. Ak sú predmety, uvedené v ods. 1, nepoužiteľné alebo ak je ich využitie neprípustné z hygienických dôvodov, zadržaná osoba alebo osoba privedená na vytriezvenie môže obdržať bezplatne potrebný odev, bielizeň a boty. V týchto otázkach rozhoduje osoba určená vedúcim organizačnej jednotky Polície, ktorý disponuje miestnosťou.
3. Náhradný odev sa vydáva prijímanej na pobyt v priestoroch zadržanej osobe, osobe dočasne uväznenej alebo odsúdenej, v súvislosti:
1) s jej spáchaním alebo podozrením jej spáchania teroristického trestného činu, zvlášť krutého trestného činu alebo trestného činu s využitím strelnej zbrane alebo výbušných materiálov;
2) s jej podieľaním sa alebo podozrením jej podieľania sa na organizovanej zločinnej skupine ozbrojenej povahy.
4. Náhradný odev sa vydáva zadržanej osobe prijímanej na pobyt v priestoroch, ktorej odev bol zabezpečený ako dôkaz vo vedenom konaní.
5. Osobe umiestnenej v priestoroch sa poskytujú bezplatne čistiace prostriedky nutné pre udržanie jej osobnej hygieny, z toho osobitne mydlo a uterák, na dobu potrebnú na ich použitie.
6. V priebehu nočného pokoja, a tiež ak je to zdôvodnené v inej dennej dobe, sa osobe zadržanej poskytujú na osobné použitie: matrac, podhlavnica, deka (v jesennej a zimnej dobe dva deky) a ložná bielizeň – dve plachty a povlak na podhlavnicu.
§ 10 
1. Osobe umiestenej na pobyt v priestoroch je poskytované:
1) jedlo, z toho aspoň jedno teplé, vydávané trikrát denne a nápoje pre uspokojení smäde, pričom: 
a) energetická hodnota jedál vydávaných denne činí aspoň 60% SZ školnej normy uvedenej v predpisoch vo veci prípadov stravovania policajta a noriem tohto stravovania, avšak aspoň 2600 kcal, a v prípade tehotných žien a neplnoletých osôb - 75% tejto normy, avšak aspoň 3200 kcal, 
b) v prípade že sa strava pre zadržané osoby pripravuje vo väzniciach a vyšetrovacích väzbách podriadených Ministrovi spravodlivosti, uplatnia sa normy energetickej hodnoty uvedené v predpisoch vo veci určenia hodnoty dennej stravovacej normy a druhu diét vydávaných osobám uväzneným vo väzniciach a vyšetrovacích väzbách, 
c) s výhradou písm. d sa strava vydáva po uplynutí minimum 5 hodín od momentu umiestnenia zadržanej osoby v priestoroch, v týchto dobách a proporciách: 
 -  v dobe 700-800 raňajky - v množstve odpovedajúcim 30% energetickej hodnoty stravy uvedenej v písm. a, 
 -  v dobe 1200-1400 obed - v množstve odpovedajúcim 40% energetickej hodnoty stravy uvedenej v písm. a, 
 -  v dobe 1800-1900 večera - v množstve odpovedajúcim 30% energetickej hodnoty stravy uvedenej v písm. a, 
d) osoba privedená v doprovode zo zahraničia, dostane v priebehu 2 hodín od prijatia do miestnosti stravu v množstve odpovedajúcim 30% energetickej hodnoty stravy uvedenej v písm. a, ak sa toto prijatie do miestnosti vykonalo v dobe medzi 1800 a 800 hodinou, a táto osoba nedostala stravu, uvedenú v písm. c, 
e) zadržaná osoba má nárok na obdržanie prvého príslušného jedla v prípade, že bude odovzdaná alebo vydaná do doprovodu alebo privedenia a nebude mať možnosť zjesť jedlo v dobách uvedených v písm. c, 
f) v prípade, že toto vyžaduje zdravotný stav osoby, dostane táto jedlo so zohľadnením diéty podľa pokynov lekára; 
2) výhradne nápoj pre uspokojenie smädu - v prípade osoby privedenej na vytriezvenie;
3) možnosť využiť lekársku opateru;
4) možnosť využiť hygienické zariadenia a čistiace prostriedky nutné na udržanie osobnej hygieny;
5) možnosť vlastniť také náboženské predmety, ktorých vlastností nebudú ohrozovať bezpečnosť osôb, ktoré sa zdržiavajú  v priestoroch;
6) možnosť vykonávať náboženské praktiky a využívať náboženské služby spôsobom, ktorý neruší poriadok a bezpečnosť osôb, ktoré sa zdržiavajú v priestoroch;
7) možnosť využívať tlač;
8) možnosť si kúpiť z vlastných peňažných prostriedkov tabákové výrobky, noviny a predmety osobnej potreby slúžiace na udržanie osobnej hygieny a mať tieto na izbe, za podmienky, že tieto predmety a ich obaly nebudú ohrozovať poriadok alebo bezpečnosť osôb, ktoré sa zdržiavajú v priestoroch;
9) možnosť fajčiť v určenom mieste podľa predpisov vo veci podrobných podmienok používania tabákových výrobkov v objektoch a v dopravných prostriedkoch pre prepravu osôb podriadených ministrovi príslušnému pre vnútorné vecí, ak toto nie je prekážka pre plnenie policajtmi služobných povinností za účelom zaistenia bezpečnosti osôb, ktoré sa zdržiavajú v priestoroch;
10) možnosť dostávať: 
a) balíky s predmetmi osobnej potreby, osobitne s odevmi, topánkami, obväzovými a hygienickými prostriedkami - po ich kontrolovaní za prítomnosti osoby, 
b) predpísané lekárom lieky, ktoré môžu byť poskytované len so súhlasom lekára a po dohode s lekárom; osobe, ktorá sa zdržiava v priestoroch vydá lieky lekár alebo policajt po dohode s lekárom; 
11) možnosť podávať žiadostí, sťažností a návrhy u policajta odpovedajúceho za fungovanie priestorov a vedúceho organizačnej jednotky Polície, ktorý disponuje touto miestnosťou.
2. Kúpa predmetov, uvedených v ods. 1 bod 8, sa zabezpečí podľa možností prostredníctvom policajta, avšak čo najvyššie raz za deň.
3. Teplé jedlo sa nevydáva zadržanej osobe za situácie, uvedenej v ods. 1 bod 1 písm. d a e.
§ 11 (zrušený)
§ 12 (zrušený) 






















